
EN: Flat-pack. Foam: polyurethane. Frame: plywood. Cover: polyester. Legs: steel. Ferrules: polyethylene. Screws: metal. Clean a stain with a damp 
cloth, only brush softly in the direction of the pile. Never brush against the pile. Using a vacuum cleaner is not recommended. If you have a delicate 
floor, we recommend that you attach felt pads separately. 

DA: Saml selv. Skum: polyurethan. Stel: krydsfiner. Betræk: polyester. Ben: stål. Dupsko: polyethylen. Skruer: metal. Rengør en plet med en fugtig klud, 
børst kun blødt i luvens retning. Børst aldrig mod luven. Brug af støvsuger frarådes. Hvis De har sarte gulve, anbefales det at montere separate filtsko. 

NO: Flatpakket. Skum: polyuretan. Stell: kryssfinér. Trekk: polyester. Ben: stål. Dupsko: polyethylen. Skruer: metal. Flekker fjernes med en fuktig klut. 
Børst bare forsiktig i luvens retning. Ikke børst mot luven. Du bør ikke bruke støvsuger. Det anbefales å montere separate filtknotter hvis De har 
ømfintlig gulv. 

SV: Självmontering. Skum: polyuretan. Stomme: plywood. Överdrag: 100% polyester. Ben: stål. Doppskor: polyetylen. Skruvar: metall. Rengör en fläck 
med en fuktig trasa, borsta bara mjukt i luggens riktning. Borsta aldrig mot luggen. Användning av dammsugare rekommenderas inte. För känsliga golv 
rekommenderar vi användning av möbeltassar. 

FI: Koottava. Vaahto: polyuretaani. Kehys: vaneri. Päällinen: polyesteri. Jalat: teräs. Jalkatulpat: polyeteeni. Ruuvit: metalli. Puhdista tahra kostealla 
liinalla, harjaa vain pehmeästi nukan suuntaisesti. Älä koskaan harjaa vastanukkaan. Pölynimurin käyttöä ei suositella. Jos sinulla on herkkä lattia, 
suosittelemme liittämään huopapalat erikseen. 

DE: Bausatz. Schaum: Polyurethan. Gestell: Sperrholz. Kissenbezug: Polyester. Beine: Stahl. Stuhlbeinschoner: Polyethylen. Schrauben: Metall. 
Entfernen Sie Flecken mit einem feuchten Tuch, bürsten Sie nur sanft in Richtung des Flors. Niemals gegen den Flor bürsten. Von der Verwendung 
eines Staubsaugers wird abgeraten. Bei empfindlichen Böden empfehlen wir, Filzunterlagen separat anzubringen. 

NL: Zelf monteren. Schuimrubber: polyurethaan. Frame: multiplex. Hoes: polyester. Poten: staal. Stoelpootdoppen: polyethyleen. Schroeven: metaal. 
Maak een vlek schoon met een vochtige doek, boen zachtjes met de vezels mee. Borstel nooit tegen de vezels in. Het gebruik van een stofzuiger wordt 
afgeraden. Als u een kwetsbare vloer hebt, adviseren we u om de viltdoppen zelf apart te bevestigen. 

FR: À monter soi-même. Mousse: polyuréthane. Structure: contreplaqué. Housse: polyester. Pieds: acier. Viroles: polyéthylène. Vis: métal. Nettoyer les 
taches avec un chiffon humide, brosser doucement uniquement dans le sens du lubrifiant. Ne jamais brosser à contre-poil. L’utilisation d’un aspirateur 
n’est pas recommandée. Si votre sol est fragile, nous vous recommandons de poser également des patins en feutre. 

IT: Kit di montaggio. Schiuma: poliuretano. Telaio: compensato. Fodera: polyester. Piedi: acciaio. Ghiere: polietilene. Viti: metallo. Pulire le macchie con 
un panno umido, spazzolando delicatamente nella direzione del pelo. Non spazzolare mai contropelo. Si sconsiglia l’uso di un aspirapolvere. Se il 
pavimento è delicato, consigliamo di attaccare i cuscinetti in feltro separatamente.
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Søstrene Grenes Import A/S, Mariane Thomsens Gade 1C, 5., 8000 Aarhus C, Denmark.

B x 1 C x 1A x 1 D x 4 E x 1 F x 5 G x 1

Max. load: • Maks. belastning:  
Max. belastning: • Kuormitus enint: 
Max. Ladung: • Max. belasting:
Charge max : • Carico max: 110 kg
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